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Diametro piatti cm. 23 - Fornita con sessola plastica base piatta, contrappeso, set 7 pesi da gr. 500, kg. 1, kg. 2, kg. 4.
Platters diameter cm. 23 - Complete with over-sized footed plastic scoop, counterweight and 7-pcs set of measuring weights, gr. 500, kg. 1, kg. 2, kg. 4.

49865
Bilancia per pasticciere
Baker’s dough scale
Bäcker-Waage
Balance de boulanger
Balanza para pastelería

art. scala h. cm. kg.
49865-08 5 gr. — 8

49705
Termometro arrosti
Meat roasting thermometer
Braten-Thermometer
Thermomètre à rôti
Termometro para asado

art. Ø cm. scala kg.
49705-00 5 1°C —

Range: 0 +120°C
Asta inox / Pointed stainless steel stem:
Ø 4 x 110 mm. 

49706
Termometro fritti
Cooking & frying thermometer
Back-Thermometer
Thermomètre à friture
Termometro para frituras

art. Ø cm. scala kg.
49706-00 5 10°C —

Range: 0 +300°C
Asta inox / Pointed stainless steel stem:
Ø 4 x 150 mm. 

19705
Termometro arrosti
Meat roasting thermometer
Braten-Thermometer
Thermomètre à rôti
Termometro para asado

art. Ø cm. scala kg.
19705-00 5 — —

Range: +54 +88°C
Asta inox / Pointed stainless steel stem:
Ø 5 x 110 mm. 

19706
Termometro fritti
Cooking & frying thermometer
Back-Thermometer
Thermomètre à friture
Termometro para frituras

art. Ø cm. scala kg.
19706-00 5 10°C —

Range: +38 +205°C
Asta inox / Pointed stainless steel stem:
Ø 3 x 300 mm. 

new

new
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47843
Termometro per zucchero
Sugar thermometer
Zuckerthermometer
Thermomètre à sucre
Termometro para azúcar

art. l. cm. scala kg.
47843-00 30 1°C —

Range: +80 +200°C

Guaina inox - Wire in stainless steel

Ottone - Brass - Messing - Laiton - Laton

47843
Termometro per zucchero
Sugar thermometer
Zuckerthermometer
Thermomètre à sucre
Termometro para azúcar

art. l. cm. scala kg.
47843-01 30 1°C —

Range: +80 +200°C

Guaina plastica - Plastic housing

49711
Termometro per salumiere
Grocer’s thermometer
Metzgerthermometer
Thermomètre charcutier 
Termometro para salchichero

art. l. cm. scala kg.
47911-00 30 1°C —

Range: -10 + 120°C

Guaina inox - Wire in stainless steel

49707
Termometro zucchero/marmellate
Sugar & jam thermometer
Zucker-u. Marmeladenthermometer
Thermomètre à sucre/confiture
Termometro para azúcar/marmelata

art. dim. mm. scala kg.
49707-00 47x200 2°C —

Range: +40 +200°C

19710
Mini-termometri cucina, set 4 pz.
Cooking thermometers, 4-pcs set
Kochthermometer, Satz 4 Stk.
Thermomètres de cuisson, set 4 pcs
Termometro de cocina, juego 4 pcs

art. ø mm. l. mm. kg.
19710-04 26 60 —
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49709
Termometro per forno, inox
Oven thermometer, s/s
Ofenthermometer, 18-10 Edelstahl
Thermomètre à four, inox
Termometro para horno, inox

art. dim. cm. scala kg.
49709-00 3x6x8,5 10°C —

Range: +50 +300°C

49708
Termometro per microonde
Microwave thermometer, spirit filled
Mikrowellenthermometer
Thermomètre pour four à micro-ondes
Termometro para microonda

art. Ø cm. scala kg.
49708-00 — — —

Range: +50 +90°C
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49714
Termometro sonda vetro (prosciutto)
Glass probe thermometer (ham)
Glass-Probe-Thermometer (Schinke)
Thermomètre sonde en verre (jambon)
Termometro sonda de vidrio (jamón)

art. l. cm. scala kg.
47914-00 30 1°C —

Range: +30 +100°C

49712
Termometro per panettiere
Baker’s thermometer
Bäckerthermometer
Thermomètre boulager
Termometro para panadero

art. l. cm. scala kg.
47912-00 30 1°C —

Range: -10 +60°C

Guaina plastica - Plastic housing

49711
Termometro per salumiere
Grocer’s thermometer
Metzgerthermometer
Thermomètre charcutier 
Termometro para salchichero

art. l. cm. scala kg.
47911-01 30 1°C —

Range: -10 + 120°C

Guaina plastica - Plastic housing
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49885
Termometro frigo/freezer, inox
Fridge/freezer thermometer, s/s
Kühlschrankthermometer, 18-10 Edelstahl
Thermomètre à réfrigérateur, inox
Termometro para congelador, inox

art. dim. cm. scala kg.
49885-03 3x6x8,5 2°C —

Range: -30 +30°C

49885
Termometro frigo/freezer, ABS
Fridge/freezer thermometer, ABS
Kühlschrankthermometer, ABS
Thermomètre à réfrigérateur, ABS
Termometro para congelador, ABS

art. dim. cm. scala kg.
49885-01 7x6 1°C —

Range: -30 +30°C

49885
Termometro frigo/freezer, ABS
Fridge/freezer thermometer, ABS
Kühlschrankthermometer, ABS
Thermomètre à réfrigérateur, ABS
Termometro para congelador, ABS

art. Ø cm. scala kg.
49885-02 5,2 1°C —

Range: -30 +30°C

19709
Termometro per forno, inox
Oven thermometer, s/s
Ofenthermometer, 18-10 Edelstahl
Thermomètre à four, inox
Termometro para horno, inox

art. Ø cm. scala kg.
19709-00 7 10°C —

Range: +38 +316°C
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49713
Termometro frigo/freezer
Fridge/freezer thermometer
Kühlschrankthermometer
Thermomètre frigo/congélateur
Termometro para congelador

art. l. cm. scala kg.
47913-00 30 1°C —

Range: -50 +50°C

Guaina plastica - Plastic housing
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49885
Termometro frigo/freezer, ABS
Fridge/freezer thermometer, 
spirit-filled, ABS
Kühlschrankthermometer, ABS
Thermomètre à réfrigérateur, ABS
Termometro para congelador, ABS

art. dim. cm. scala kg.
49885-04 13x5,3 1°C —

Range: -30 +40°C

19702
Termometro frigo/freezer, inox
Fridge/freezer thermometer, s/s
Kühlschrankthermometer, 18-10 Edelstahl
Thermomètre à réfrigérateur, inox
Termometro para congelador, inox

art. Ø cm. scala kg.
19702-00 6 1°C —

Range: -29 +27°C

49886
Termometri adesivi a cristalli liquidi
TLC tempstrip labels, liquid crystal
Klebthermometer
Thermomètres adhésifs
Termometro autoadesivo con cristal líquido

art. dim. cm. scala
49886-30 12x127 -3+13°C

49886-32 12x127 +14+31°C

49886-34 12x127 +32+49°C

49702
Termometro da muro
Room/wall thermometer
Wandthermometer
Thermomètre à mur
Termometro de pared

art. h. cm. scala
49702-00 17,5 1°C

Range: -30 +50°C

49887
Termometro digitale
Digital thermometer
Digitalthermometer
Thermomètre digitale
Termometro digital

art. dim. cm. scala
49887-00 1,5x5,2x7,3 0,1°C

Range: -50 + 70°C
Display LCD: 16 mm.

Etichette adesive a cristilli liquidi, 16 livelli reversibili. Ognuno dei 16 livel-
li, 1°C, sensibili al calore cambia di colore da nero a verde a seconda
della temeperatura. La reazione è completamente reversibile e per-
mette alle etichette di essere riutlizzate più volte.

These liquid crystal 16-level TLC tempstrip labels are self-adhesive and
reversible. Each of the 16, 1°C, sealed sensitive elements change from
black to bright green at a given temperature. This reaction is fully reversi-
ble enabling the tempstrip labels to be used time and time again.

Termometro digitale max/min & alarm per frigorifero o freezer - la
cassa in ABS incorpora 2 sensori, un sensore remoto per la misurazione
della temperatura dell’apparecchio ed un sensore interno per la misu-
razione della temperatura dell’aria dell’ambiente.

Digital max/min & alarm fridge or freezer thermometer - housed in an
ABS case incorporating two sensors, a remote for measuring the
appliance temperature and an internal sensor for measuring the air
room temperature.

-30 -32 -34

new
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49701
Termometro da tasca
Pocket thermometer
Taschenthermometer
Thermomètre à poche
Termometro digital

art. dim. mm. gr.
49701-00 22x55x195 24

Range: -49,9 +149,9°C
Scala: 0,1°C / LCD: 8 mm.
Asta inox/ Pointed stainless steel stem:
Ø 3,5 x 125 mm.

Batteria 1,5 Volt art. 49701-AA (357X button cell) - 5 ore / 1,5 Volt battery item 49701-AA (357X button cell) - 5 hours

Fornito con batteria LR44 - Precisione  ±1°C - Supplied with battery type LR44 - Accuracy: ±1°C 

49710
Termometro digitale
Digital thermometer
Digitalthermometer
Thermomètre digitale
Termometro digital

art. dim. mm. gr.
49710-00 25x12x225 40

Range: -50° +300°C
Asta / Stem: 12 cm.

49703
Pesa sciroppo (densimetro)
Syrup density meter
Sirup-Hydrometer
Pèse-sirop
Pesa jarabe (densimetro)

art. l. cm. g./l.
49703-00 16 1100-1400

49704
Termometro a penna
Pen thermometer
Thermometer
Thermometre stylo
Termometro tipo lapicero

art. l. cm. g./l.
49704-00 — —

Range: -20° +50°C

19701
Termometro da tasca
Pocket thermometer
Taschenthermometer
Thermomètre à poche
Termometro digital

art. dim. mm. gr.
19701-00 30x25x150 —

Range: -50 +150°C
Scala: 0,1°C / LCD: 20 mm.
Asta inox/ Pointed stainless steel stem:
Ø 3 x 120 mm.
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49703
Provetta per pesa sciroppo, inox
Syrup density meter test tube, s/s
Sirup-Hydrometer-Becher,18-10 Edelstahl
Eprouvette pèse-sirop, inox
Proveta para pesa jarabe, inox

art. ø cm. h cm.
49703-01 3,6 17,5
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art. dim. cm. h. gr.
49880-00 15,3x4,7 1,9 97

Range: -50 +300°C
Scala: 1°C / LCD: 12,7 mm.

Batteria 12 Volt art. 49880-AA (MN21 Alkaline) - 100 ore - Precisione  ±1% ±1 digit / 12 Volt battery, item 49880-AA (MN21 Alkaline) - 100 hours - Accuracy: ±1% ±1 digit 

49880
Termometro digitale, ABS
Digital thermometer, ABS
Elektronisches Thermometer, ABS
Thermomètre digital, ABS
Termometro digital, ABS

Certfificato di calibrazione incluso - Certificate of calibration incl.

49715
Termometro digitale
Digital thermometer
Elektronisches Thermometer
Thermomètre digital
Termometro digital

art. l. cm. scala kg.
49715-00 — 1°C —

Range: -50 +300°C

49716
Termometro digitale
Digital thermometer
Elektronisches Thermometer
Thermomètre digital
Termometro digital

art. l. cm. scala kg.
49716-00 — 1°C —

Range: -50 +200°C

49726
Forchettone barbecue
Barbecue fork
Barbecue-Gabel
Fourchette à barbecue
Tenedor barbacoe

art. dim. cm. h. gr.
49726-00 — — —

Barbecue fork thermometer incorporating
6 bright leds that indicate how well 
the meat is cooked, i.e. well done,
medium, rare, etc. The unit is powered
by 2 batteries item 49884-AA (MN1500
AA Alkaline 1,5 Volt) and incorporates
an auto power off facility.

Forchettone per barbecue con termo-
metro incorporato, 6 led luminosi indi-
cano il grado di cottura della carne, es.
ben cotta, media, al sangue, ecc.
Alimentato con 2 batterie art. 49884-AA
(MN1500 AA Alcalina 1,5 Volt). Dotato di
meccanismo di auto spegnimento.

new

new
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art. dim. cm. h. gr.
* 49880 15,3x4,7 1,9 97

Range: -50 +300°C
Scala: 1°C / LCD: 12,7 mm.
Asta / stem : Ø 3,3 x 110 mm

Corpo in ABS - precisione: ±1% ±1 digit - azionato da batteria alcalina,
standard da 12V art. 49880-AA (MN21 Alkaline), per una durata minima
di 100 ore di uso continuato - incorpora un meccanismo di auto
accensione/spegnimento che spegne automaticamente il termometro
se non usato dopo 5 minuti.

High impact ABS plastic casing - accuracy: ±1% ±1 digit - powered by a
standard 12V battery (item 49880-AA, MN21 Alkaline) with a minimum
life expectancy of up to 100 hours continuous use - Incorporates an
auto-power on/off facility turning the instrument on when the probe is in
use and automatically off after 5 minutes.

49880
Termometro digitale, ABS
Digital thermometer, ABS
Digitalthermometer, ABS
Thermomètre digital, ABS
Termometro digital, ABS

Certfificato di calibrazione incluso
Certificate of calibration incl.

49880-01
Latticini & Pane
Bakery & Dairy

49880-02
Carni cotte
Cooked meats

49880-04
Carni crude
Raw meats

49880-05
Pesce 
Fish

49880-06
Verdure
Vegetables

49880-03
Frutta & Insalate
Fruit & Salad
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49881
Termometro digitale
Digital thermometer
Digitalthermometer
Thermomètre digital
Termometro digital

Certfificato di calibrazione incluso
Certificate of calibration incl.

art. dim. cm. h. gr.
49881-00 14,1x7,3 3,5 220

Range: -210 +1760°C
Scala: 0,1/1°C / LCD: 12,7 mm.

49882
Termometro digitale 
Digital thermometer
Digitalthermometer
Thermomètre digital
Termometro digital

Certfificato di calibrazione incluso
Certificate of calibration incl.

art. dim. cm. h. gr.
49882-00 14,1x7,3 3,5 210

Range: -49,9 +199,9°C
Scala: 0,1°C / LCD: 12,7 mm.

Precisione: ±0,2°C ±1 digit - Batteria: 2 x art. 49881-AA (MN2400 AAA
Alkaline) - durata: 1000 ore - dotato di sonda di penetrazione universale 
art. 49882-01, Ø 3,3 x 130 mm. Meccanismo di auto spegnimento a 30
minuti.

Accuracy: ±0,2°C ±1 digit - battery: 2 x item 49881-AA (MN2400 AAA
Alkaline) - life: 1000 hours - supplied with penetration probe item 49882-
01, Ø 3,3 x 130 mm. An auto-power off facility automatically turns the
instrument off after 30 minutes.

49884
Termometro a infrarossi e sonda
Infrared & thermocouple
probe thermometer
Infrarot-Thermometer
Thermomètre infrarouge
Termometro infrarrojo

art. dim. mm. h. gr.
49884-08 39x72 175 180

Range: -60 +500°C (infrarossi/IR)
-64 +1370°C (sonda/TC)

Risoluzione 0.1°C - Range: -60 +500°C (infrarossi) -64 +1370°C (sonda) -
alimentato con 2 batterie 49881-AA (MN2400 AAA Alkaline), durata 140
ore in uso continuato - dotato di meccanismo di allineamento laser e
meccanismo di auto spegnimento a 60 secondi - qualora desiderato è
possibile collegare una sonda di contatto, aria e liquidi - Le sonde
vanno ordinate separatamente - Vedi pagina 141 per selezionare le
sonde desiderate.

Resolution 0.1°C - Range -60 +500°C (IR) -64 +1370°C (TC) - powered by
2 batteries item 49881-AA (MN2400 AAA Alkaline) - battery life 140 hours
continuous use - It features a laser dot alignment for ease of use and
incorporates an auto power off facility that turns the instrument off after
60 seconds - Probe socket enables a wide range of thermocouple pro-
bes to be used, air, liquid and surface temperatures (probes to be ore-
red separately, see page 141).

Precisione: ±0,5°C ±1% - batteria standard da 9V, art. 49882-AA
(MN1604/PP3 Alkaline), per una durata minima di 175 ore di uso conti-
nuato - dotato di sonda di penetrazione universale art. 49882-01, Ø 3,3 x
130 mm.

Accuracy: ±0,5°C ±1% - powered by a standard 9V battery, item 49882-
AA (MN1604/PP3 Alkaline), with a minimum life expectancy of 175 hours
continuous use - supplied with penetration probe item 49882-01, Ø 3,3 x
130 mm.
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49882-02 1,8 130 +250

49882-01 3,3 130 +250

Ideale per liquidi e cibi semi-solidi.
Suitable for liquids and semi-solid foods.

PENETRATION PROBE

NEEDLE PENETRATION PROBE

FROZEN FOOD PROBE

AIR/GAS PROBE

OILS/FAT PROBE

BURGER PROBE

MILK SHAKE PROBE

Ideale per misurare la temperatura dell’aria in freezer,
frigo, forni e cappe aspiranti.
Ideal for measuring air temperature in fridges, freezers,
ovens and cupboards.

Adatta per misurare la temperatura di oli di frittura, grassi e
sostanze similari.
Suitable for measuring frying oils, fats and similar substances.

Studiata per le cucine dei fast food è ideale per hambur-
ger. Il disco di 12 mm. assicura il corretto inserimento della
sonda a 6 mm.
The burger probe is designed for the busy fast food kitchen.
The 12 mm. disc ensures the correct insertion depth (6 mm).

Studiata per la misurazione della temperatura di milk
shakes e altri liquidi similari, sia caldi che freddi.
This fast response liquid probe is designed for measuring milk
shakes and other similar drinks, either hot or cold.

Ideale per misurare la temperatura di cibi congelati e cibi
solidi e semi-solidi in genere.
Ideal for measuring the temperatures of frozen and other
solid or semi-solid foods.

Ideale per pesce, gamberoni ed altri cibi delicati.
Suitable for fish, prawns and other soft delicate foods.

art. Ø mm. l. mm. max. °C

art. Ø mm. l. mm. max. °C

art. Ø mm. l. mm. max. °C

art. Ø mm. l. mm. max. °C

art. Ø mm. l. mm. max. °C

art. Ø mm. l. mm. max. °C

art. Ø mm. l. mm. max. °C

49882-03 4,8 130 +250

49882-05 3,3 220 +350

49882-04 4,5 130 +250

49882-07 3,2 75 +250

49882-06 4,5 220 +250

HIGH TEMPERATURE PROBE

Ideale per misurare la temperatura di friggitrici.
Ideal for measuring the temperature of fryers.

art. Ø mm. l. mm. max. °C

49882-08 1,5 130 +1100

RIGID BETWEEN PACK PROBE Robusta e versatile, disegnata appositamente per misurare
la temperatura tra pacchi e scatole di prodotti.
This rigid, stainless steel, between pack probe is strong and
versatile, designed specifically to measure between
packets or boxes of products.

art. Ø mm. l. mm. max. °C

49882-09 4,5 130 +250

CORKSCREW FROZEN FOOD PROBE

Ideale per misurare la temperatura di prodotti surgelati.
Fornita con cavo in PU staccabile.
Ideal for measuring deep frozen foods. Supplied with a one
metre PU detachable lead.

Tutte le sonde sono dotate di 1 mt. di cavo in PVC e connettore - The thermocouple probes are supplied with a one metre PVC lead and a miniature connector

art. Ø mm. l. mm. max. °C

49882-10 8 100 +250

SONDE PER TERMOMETRI ART. / PROBES FOR THERMOMETERS ITEM

49881-00 / 49882-00 / 49884-08
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Le tre luci del termometro mostrano immediatamen-
te se la temperatura si trova all’interno degli stan-
dard HACCP per la conservazione del cibo caldo o
freddo. La luce verde indica che la temperatura è
sicura, mentre le temperature potenzialmente dan-
nose sono accompagnate dalla luce rossa. 

The HACCP Check “Go/No-Go” lights show
immediately if temperatures are within HACCP
guidelines for safe hot or cold food holding. A
green light indicates safe hot and cold holding
temperatures, while potentially dangerous food
temperatures trigger a red light.

I termometri FoodPro mostrano esattamen-
te quale punto si misura: entrambi i prodotti
hanno un sistema innovativo di puntamento
che illumina l’area di cui si fa la misurazione.
It is easy to see what you are measuring
with FoodPro thermometers. Both products
feature a unique targeting system that illu-
minates the area being measured.

La pulizia è facile e veloce: basta
lavare (senza immergere nell’acqua),
asciugare e disinfettare.
Clean-up is quick and easy, just wipe
and sanitize.

HACCP Check Misurazione di un target preciso / Accurate target sighting

Uno scanner affidabile e facile da usare per una prima misurazione
della temperatura - senza contatto e senza il rischio di una contamina-
zione. Misura in un attimo la temperatura superficiale dell’alimento e
segnala se è “sicura” o “insicura”, a seconda che si accendano rispetti-
vamente il led (luce) verde o rosso. Strumento di notevole aiuto per
soddisfare le disposizioni del sistema HACCP. Lavabile a mano.

A reliable and easy-to-use non-contact temperature scanner for every
food service worker for a first check of risky temperatures. FoodPro
quickly measures food surface temperature and signals “safe” or “unsa-
fe” readings with green or red HACCP Check lights. Quickly scan surfa-
ce temperatures without risk of cross-contamination. Instantly spot
potentially unsafe temperatures with HACCP Check. Hand washable.

49984
FOODPRO
Termometro a infrarossi
Infrared thermometer
Infrarot-Thermometer
Thermomètre infrarouge
Termometro infrarrojo

art. dim. cm. h. gr.
49984-10 3x5 15 100*

* Con batteria - With battery

Facile da lavare / Easily washable

Specifiche / Specifications FoodPro 49984-10 FoodPro Plus 49984-12

Misurazione / Range -30°C +200°C -35°C +275°C

Precisione / Accuracy (+23°C °±2) ±1°C ±1°C

Tempo di reazione / Response time <500 ms dopo la misura iniziale <500 ms dopo la misura iniziale

<500 ms after initial reading <500 ms after initial reading

Distanza di misurazione / Working range 25 mm - 250 mm 25 mm - 250 mm

Minimo spot di misura / Minimum target size 12 mm 12 mm

Offset asso ottico/asse illuminatore 13 mm 13 mm

Misurazione / Range — -40°C +200°C

Precisione / Accuracy (+23°C °±2) — ±1°C

Tempo di reazione / Response time — 7-8 secondi / seconds

Dimensioni della sonda / Probe dimensions — Ø 3 mm - lunghezza / lenght 80 mm

Sensore / Sensor type — RTD in platino a strato sottile, classe A

Thin-film platinum, class A, resistance thermal device (RTD)

Batteria / Battery 1AA Alkaline 9V Alkaline

Durata batteria / Battery life 10 h 10 h

Temperatura display / Temperature display 4 digits, risoluzione / resolution 0.2°C 4 digits, risoluzione / resolution 0.2°C

Timer / Timer — Timer integrato, da 10 sec. a 7 h 59 minuti

Integrated timer, from 10 sec. to 7 h 59 minutes

Certificato di calibrazione / Calibration certificate — Secondo gli standard NIST e DKD

According to NIST and DKD standards

Accessori inclusi / Accessories included Batteria, manuale d’uso, borsa di nylon Batteria, manuale d’uso, borsa di nylon, guida rapida

Battery, user’s guide, wrist strap Battery, carrying pouch, user’s manual, quick start guide
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Combina due tecnologie di misurazione della temperatura in un unico,
semplice strumento: un termometro senza contatto per la misurazione
e scansione istantanea delle temperature superficiali, dotato in più di
una sonda a puntale per la misurazione delle temperature interne. I led
luminosi (HACCP Check) indicano immediatamente se le temperature
sono in fascia sicura o meno, mentre il timer integrato aiuta a monito-
rare corsi di tempo critici, durante, ad es., il riscaldamento, raffredda-
mento e conservazione dell’alimento. Controllo della temperatura
superficiale e senza rischio di contaminazioni. Strumento ideale per
soddisfare le disposizioni del sistema HACCP. Lavabile a mano. 

The FooPro Plus combines two temperature measurement technologies
into one easy-to-use tool—a non-contact thermometer for istant scan-
ning and measurement of surface temperatures, plus a built -in, flip-
down probe thermometer for taking internal temperature measure-
ments. The HACCP Check indicates at a glance whether food tempera-
tures are in safe ranges, and the integrated timer helps monitor cooking,
cooling and holding times. Quickly scan surface temperatures without
risk of cross-contamination. Instantly spot potentially unsafe temperatu-
res with HACCP Check. Hand washable. Verify internal temperature
measurements. Easily monitor cooking, cooling and holding times.

49984
FOODPRO PLUS
Termometro a infrarossi con sonda integrata
Infrared thermometer with probe
Infrarot-Thermometer mit integriertem Einstichfühler 
Thermomètre infrarouge à sonde intégrée
Termometro infrarrojo con sonda integrada

art. dim. cm. h. gr.
49984-12 3,2x5 16,5 150*

* Con batteria - With battery

49725
Termometro digitale, waterproof
Waterproof digital thermometer
Waterproof-Digitalthermometer
Thermomètre digital, waterproof
Termometro digital, impermeable

art. dim. mm. resol. gr. range
49725-01 28x64x148 0,1°C 155 -49,9 + 199,9°C

49725-05 28x64x148 1°C 155 -50 + 300°C

LCD: 12,7 mm.

Costruzione robusta resistente all’acqua.
Dotato di sonda di penetrazione a punta rigida in acciaio inox (Ø
3,3x110 mm.) - Batteria standard 12V art. 49880-AA (MN21 Alkaline),
autonomia 100 ore - Meccanismo di auto spegnimento a 4 minuti.

Robust Waterproof case - Incorporate a rigid, pointed, s/s penetration
probe (Ø3,3x110 mm.) - Low battery indicated on the LCD dosplay,
when applicable - Powered by a standard 12 volt (item. 49880-AA,
MN21 Alkaline) battery, life expectancy up to 100 hours - An auto-power
off facility automatically turns the instrument off after 4 minutes.

Certfificato di calibrazione incluso
Certificate of calibration incl.
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49729
Tester per oli di frittura
Cooking oils tester
Kontrollsystem für Bratenöle
Test des huiles
Controlador de aceite de frituras

art. dim. cm.
49729-00 24x21x6,5

Sistema per l’autocontrollo dello stato di degradazione degli oli di frittu-
ra, attraverso metodo colorimetrico, basato sulla verifica della percen-
tuale dei composti polari - Il kit è sufficiente per effettuare circa 30 con-
trolli - Tempo di risposta 3 minuti circa - Kit fornito in comoda valigetta
con foglio istruzioni.

Self-test system for evaluating the degree of deterioration of heated oils
and grases by a colorimetric method based on the percentage of ionic
compounds.
Around 30 applications per kit - Response time about 3 minutes - Each
kit is supplied with carrying case and instructions.

49720
Timer digitale, COUNT DOWN/UP
Digital timer
Digitalkochalarm
Minuterie digitale
Timer digital

art. h./min. gr.
49720-00 19/59 —

Alimentato con 1 batteria da 1.5 volt art. 49881-AA (MN2400 AAA Alcalina) - Powered by a single 1.5 volt battery, item 49881-AA (MN2400 AAA Alkaline)

49721
Timer digitale, COUNT DOWN/UP
Digital timer, four-channels
Digitalkochalarm, vierfach
Minuterie digitale, 4-T
Timer digital

art. h./min./sec. gr.
49721-00 99/59/59 —

Timer con magnete e stand d'appogio pieghevole. Può calcolare simul-
taneamente 4 processi. Alimentato con 1 batteria da 1,5 volt art. 49881-
AA (MN2400 AAA Alkaline). 
Dimensioni timer: mm. 80x25 h. 80 - display mm. 66x22

The timer incorporates a magnetic pad and a foldaway stand. The timer
is able to time up to four processes simultaneously. Powered by a single
1,5 volt battery, item 49881-AA (MN2400 AAA Alkaline). Timer dimensions:
mm. 80x25 h. 80 - display mm. 66x22

49730
Misuratore di salinità
Salt tester
Salzinhalt-Messer
Testeur de salinité
Salinometro

art. dim. mm. l. gr.
49730-00 32x16 225 54

L’eccessivo consumo di sale danneggia la salute. Ideale per controlla-
re il tenore di sale nell’acqua di cottura, salse, sughi, ecc. Il risultato è
istantaneo e preciso. Misura anche la temperatura (da 0 a 100°C) e la
concentrazione di minerali (TDS) contenuti nell’acqua.

Salty food is dangerous for health. This instrument is ideal for measuring
the salt content in cooking water, sauces, etc. The response is immedia-
te.It measures also temperature (from 0 to 100°C) and mineral concen-
tration (TDS) in water.
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